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PÅ KNÆ FOR HUSBOND

Trællene stod opstillet på række i det lange mørke hus, som husbond havde forlangt det. De stod forsagte og trykkede sig. Ingen vovede at kigge op, da husbond trådte ind ad den lave dør. Et kort øjeblik faldt en lysstribe ind gennem døren. Lyset var blegt og uden varme, og vinterkulden mærkedes, indtil døren blev lukket igen. Den ældste af slaverne faldt ned på knæ, og resten fulgte hans eksempel.

Også Toke gik ned på knæ, men skottede op mod husbond, nysgerrig efter at se, hvad der skulle ske. De sidste dage havde været anderledes blandt trællene. De havde som sædvanlig haft travlt med at forberede julens festligheder. Der var nok, der skulle gøres: Svinene skulle slagtes, maden skulle saltes, koges og pakkes ind for til sidst at blive hængt op under loftet i huset. For ikke at tale om bagningen. Uhm, han kunne stadig fornemme duften af nybagt brød. De havde også gjort rent, så rent som man nu kunne, når man boede i et bjælkehus med lergulv og lervægge. De havde i det mindste smidt den mugne halm, der lå på gulvet, ud og lagt rent på. Selvom det havde været dage med hårdt slid, havde det også været en god tid. Der havde for en gangs skyld været nok at spise, og Toke havde kunnet proppe sig med affaldskød fra slagtningen, og han havde også fået en del brødkrummer. Jo, det havde været helt fint ligesom sidste år.

Men i år var det alligevel anderledes. Det var som om, der havde sænket sig en trist og bedrøvet stemning blandt trællene. Hans mor havde grædt sig i søvn de sidste par nætter, men hun havde ikke villet fortælle Toke, hvad der plagede hende.

”Det skal du ikke tænke på, dreng. Sov eller du må gå ud i stalden.” Og så havde hun vendt ansigtet mod væggen, og Toke måtte nøjes med det. Heller ikke Tokes farfar, den ældste og mest respekterede blandt trællene, havde villet fortælle ham noget. Han havde blot strøget ham over hans strithår og sukket. Men svaret havde han ikke. Efterhånden var Toke holdt op med at spørge. Men i dag, dagen før julen skulle fejres, troede han, at han ville få svar. Husbond havde beordret alle gårdens trælle sammen i langhuset. Der var helt stille. Det eneste, man kunne høre, var husbonds tunge skridt i gulvet, da han nærmede sig rækken af kuede trælle.

”Hør efter”, sagde han og hans dybe stemme var sløret af druk. Han og gårdens mænd havde taget forskud på julens glæder og havde spist og drukket de sidste par dage. Man fejrede solens komme, og det skulle gøres grundigt. Trællene havde vartet dem op ind imellem slagte- og bagearbejdet, og trællepigerne havde varmet mændene på deres leje om natten. Ikke at mændene duede til meget, når de havde drukket tæt.

”Hør efter”, gentog han og stirrede på Tokes farfar. ”Om to dage fejrer vi solens komme, og som I ved, kommer der gæster. I ved, hvad I skal, og jeg forventer, at gæsterne bliver trakteret, så jeg kan være budet bekendt. I er oven i købet tildelt den ære at deltage i blotet. I er en bande usle dovne trælle, så det er kun de bedste blandt jer, der kan være med. Du, Hermod, du er blandt dem”.

Han pegede på Tokes farfar. Farfaren sagde intet, og ikke en mine fortrak han. Husbond forventede heller ikke noget svar, men gik straks videre ned langs rækken af trælle, der skælvende stod med bøjede hoveder og kiggede ned i jorden, angste for at tiltrække sig husbondens opmærksomhed.

”Du, din gamle kælling, kan få lov at følge din mand.” Han nikkede mod Hermods kone, en lille skrutrygget kvinde, klædt i usle pjalter, der kun nødtørftigt dækkede hendes magre bryst. Mod kulden ydede klæderne ingen hjælp. Hun forholdt sig som sin mand, tavs og udtryksløs.

Husbond fortsatte med langsomme skridt ned af rækken. Toke kunne ikke dy sig, men kiggede op. Han fangede mandens blik, da han nærmede sig. ”Nå, du lille mand. Vil du også være med, ja, hvorfor ikke.” Hans mund fortrak sig i et grin. ”Du har altid blandet dig i ting, der ikke kom dig ved, fræk og ulydig er du, så hvorfor ikke?” Toke anede ikke, hvad han mente, men til hans forbløffelse trådte hans mor frem og kastede sig ned foran husbond.

”Tag ikke mit barn”, råbte hun grådkvalt. ”Han er min eneste søn, du må ikke tage ham. Tag mig i stedet og lad ham gå.” Toke så forbløffet på sin mor. Hvad talte hun om? Hvad foregik der?

Husbond var standset og betragtede tankefuldt kvinden, der lå sammenkrøbet ved hans fødder. Til sidst nikkede han: ”Udmærket da. Lad det være så”. Uden et ord vendte han om og forlod huset gennem den lave dør. Knap var han borte, før råb og klage lød fra trællene. Tokes mor rejste sig og kom hen mod ham. Uden et ord gav hun ham sådan en ørefigen, at han røg hen ad jorden.

”Elendige, ved du, hvad du har gjort,” skreg hun rasende. ”Nu skal jeg fortælle dig, hvad du har gjort: Fra i morgen har du ansvaret for dine to søstre. Du har ansvaret for, at de får mad, at de får pleje, når de bliver syge, at de ikke bliver voldtaget af husbond eller hans mænd, at de bliver gift og forsørget, at de…”

Længere nåede hun ikke, før Tokes farfar havde taget fat i hendes arm og trukket hende væk fra Toke. Hun sank til jorden, bøjede sig frem og slog armene om sine knæ og hulkede hjerteskærende. Toke sad med sviende kind og store øjne. Han forstod ikke morens voldsomme reaktion. Forstod ikke, hvorfor hun skældte ham ud. Han var vant til slag og skældud, men normalt vidste han, hvorfor han blev straffet. Stille trak han sig tilbage til sit leje og lagde sig ned.

Resten af dagen var der en sær uro blandt trællene. Enhver passede sit i tavshed. Der hørtes ingen latter eller udbrud. Selv børnene gik tavse og forknytte rundt.


DØDENS PRÆST

Morgenen gryede kold og klar. Trællene havde længe været oppe for at forberede gæstebudet. Tokes farfar og farmor ledede arbejdet, men Toke så dem ofte stå uvirksomme og tale sagte sammen. Nogle gange holdt de endda hinanden i hånden. Hans mor arbejde indædt og tavst. Hun var vred, og Toke turde ikke nærme sig hende. Ud på formiddagen ankom de første gæster, og Toke fik andet at tænke på. Aldrig havde han set så mange heste og slæder. Han elskede heste og glemte snart alle sine bekymringer i arbejdet med hestene. De skulle strigles og tørres, fodres og have vand, så han havde nok at se til. Gæsterne ankom i en lind strøm, og de blev alle modtaget af husbond, der, efterhånden som dagen skred frem, blev mere og mere usikker på benene.

Ud på eftermiddagen ankom den mest pragtfulde slæde, Toke nogensinde havde set. To store hingste trak den, og slæden var fuld af pragtfulde bjørne- og ulveskind. En høj mager mand steg ud af slæden, og husbond bøjede sig ærbødigt og ydmygt. Det havde Toke heller aldrig set ham gøre før. Det lignede bestemt ikke husbond at ydmyge sig over for nogen som helst. Manden havde en ulveskindpels på, og om halsen hang en tung guldkæde. Det var tydeligt, at det var en magtfuld og rig mand, der her gæstede gården.

”Vær hilset, Uffe”, sagde den høje mand og lagde sin hånd på husbonds skulder. ”Jeg har set frem til dette blot. Der er mange ting, vi skal have diskuteret, men i dag er en dag for fest. Er de andre kommet?”

Uffe nikkede. ”Velkommen, Njord, til min ringe gård. De er alle kommet og venter dig i langhuset. Følg med, så skal du få varmen. Der er mjød og ild at varme sig ved.” Han viste med hånden hen mod huset, og de to mænd hastede derhen. I denne frost var det en kold fornøjelse at køre langt i kane. To trælle, der havde ført kanen, hankede op i et langt horn, pakket ind i skind og fulgte de to mænd hen til langhuset. Men først beordrede den ene med brysk stemme Toke til at tage sig af hestene. Toke så efter mændene og det lange horn, men spændte så de to hingste fra seletøjet og trak dem en efter en hen til stalden. Først da han havde sikret sig, at dyrene havde fået foder og vand, trak han over mod langhuset, hvorfra man hørte råb og latter. Det var begyndt at mørkne, og der faldt en fin sne.

Toke smuttede ind gennem den lave dør. Døren var bygget, så man skulle bukke sig for at komme ind. På den måde sikrede man sig, at indtrængende fjender havde svært ved at forsvare sig, hvis de stormede huset. Beboerne kunne i ro og mag hugge løs på dem, så snart fjenderne forsøgte at trænge ind gennem døren.

Modsat trællenes hus var langhuset beklædt med skind på væggene, og et tykt, lag frisk halm på jordgulvet sikrede, at fødderne blev holdt varme. Et stort ildsted i midten af det lange rum blussede voldsomt, og kredsen af gæster holdt sig tæt til det. De sad på skamler eller i halmen og havde i hånden nogle drikkekrus. Snakken gik livligt, for der gik lang tid mellem møder som dette, hvor man kunne udveksle nyheder. Toke holdt sig ude langs væggen og krøb uset hen til en trællepige, der vartede mændene op.

”Har de talt om i morgen?” hviskede han ”Ved du, hvad der skal ske?”

Pigen lænede sig over mod ham og hviskede: ”De har talt om alt det, der er sket på gårdene og i landet. Det er først nu, de er begyndt at tale om blotet i morgen”. Hun nikkede med hagen hen mod Njords skikkelse, der sad og varmede sig ved bålet. Han havde fået en hædersplads tæt på det varme ildsted. Det var tydeligt, at de andre mænd havde stor respekt for ham.

Pigen pegede på Njord. ”Ham der er deres præst. De andre kalder ham for goden. Det er ham, der skal lede blotet i morgen.”

”Vi begynder tidligt før daggry med blotet. Har du en passende hest parat?” Goden Njord vendte sig mod Uffe, der nikkede tvært.

”Ja, jeg har fundet en passende hest. Det er der taget hånd om”.

”Godt,” udbrød Njord tilfreds og hævede stemmen en anelse. ”Det er ikke alle, der som dig, Uffe, viser ydmyghed og offersind over for de gamle guder. Mærk jer mine ord, venner, der er nye tider på vej. Nye guder er ved at trænge sig på, og der er allerede kamp mellem vore forfædres ældgamle og hævdvundne guder og så denne ’Hvide Krist’, som han kaldes. Lad der ikke herske tvivl om, på hvis side vi står. Ingen kan måle sig med Thor, Hammerbetvingeren, eller med Odin, vores alfader, hvis visdom er så stor, at ingen kan fatte det.”

Mændene nikkede og så tankefuldt ned i deres krus. Det var sandt, hvad goden, deres præst, sagde. En ny tro vandt langsomt frem. Man talte om, at selve kong Harald var interesseret og havde sendt bud efter vise mænd, der kunne undervise kongen i Hvide Krists lære. Men flere af mændene regnede det nu for løs tale.

”Man siger, at tilhængerne af Hvide Krist elsker alle mennesker. De elsker endog trællene og køber dem for at frigive dem,” sagde en af mændene, der hed Hugin.

”Det passer,” fortsatte Hugin, da en storm af protester lød fra de andre. ”Jeg har selv set en af deres ragede præster løskøbe en træl i Haithabu og …” Længere nåede han ikke, før han blev afbrudt af råb og latter.

”Det tror vi ikke på, du må have været fuld som sædvanlig,” råbte mændene og grinede. Også Toke måtte smile for sig selv. At nogle skulle regne trælle for rigtige mennesker og løskøbe dem fra trældom, det var en grinagtig tanke. Nej, trælle var dyr, og de blev behandlet som dyr. Så meget havde hans bedstefar og mor dog fortalt ham. Lå de ikke på gulvet og sov ligesom svinene? Åd trællene måske ikke det samme mad som svinene? Jo, og de havde såmænd ikke meget mere sprog end svinene. Det var nogle gange svært at høre forskel på svinenes grynten og de lyde, som trællene brugte, når de talte sammen. De havde kun ord til de helt almindelige hverdagsting, og de ord handlede mest om arbejde og slid.

Den eneste, der ikke smilede eller tog del i den almindelige munterhed, var goden Njord. Han nikkede tværtimod alvorligt og hævede stemmen.

”Du har ikke uret, Hugin fra Fjordgården, du har ikke uret. Jeg har set det samme, og hvad mere er, jeg ved, at kongen allerede har antaget den nye tro og ladet sig døbe. Det vil betyde store ændringer.” Der blev stille blandt mændene. Toke forholdt sig musestille. Han ville gerne høre mere om denne ’Hvide Krist’ og hans præster, der var så tåbelige at ofre guld på trælle.

Njord nikkede betydningsfuldt. ”Der vil ske store ting i fremtiden, og jeg frygter for vore forfædres tro. Derfor er det vigtigt, at blotet i morgen udføres fejlfrit. Det vil styrke vores guder og behage dem. Behøver jeg at minde jer om det, der skete med Leif af Sønderskoven. Han mishagede Thor. Derfor straffede Thor ham og hans familie.”

Det var sandt. Leifs gård blev ramt af et forfærdeligt lyn, og Leif og hele hans familie indebrændte ynkeligt, mens de forsøgte at komme ud. Tordenguden Thor tålte ingen kritik. Han tålte ikke, at man faldt fra. Toke gøs, da han forestillede sig familiens desperate kamp for at slippe ud af det brændende hus.

Mændene tav og mumlede angste. De vidste, hvor hidsig Thor kunne blive, og hvor voldsom hans vrede var. Ingen undgik hans hammer. De var taknemmelige over, at de i morgen skulle blote til ham. Det ville formilde ham og sikre deres familier og gårde et år med fred og god høst.

Toke mærkede varmen i hele kroppen, og hans hoved faldt ned. Langsomt gled han ned på gulvet og krøllede sig sammen i halmen. Han vidste, at han burde gå over til trællehuset, hvor de andre trælle opholdt sig, men han orkede det ikke. Og mændene var så optaget, at de sikkert ikke opdagede, at han sov i husbonds hus.

BLOTET
Toke blev vækket af et brutalt spark. Fortumlet satte han sig op og så husbonds søn Urd stå bøjet over sig.
”Se så at skrubbe af, din lille lort,” hvislede Urd ondt til Toke. ”Hvad bilder du dig ind at sove her? Vil du have pisk? Skrub ud til dine egne!”
Endnu et spark fik Toke til at krympe sig. Han trak sig bange tilbage, rejste sig og tumlede ud af huset. Det var stadig mørkt og koldt udenfor. Stjernerne blinkede på himlen og kun skæret fra nogle få fakler viste, at mennesker var oppe og i gang med dagens arbejde. Toke løb, alt hvad han kunne, over mod trællehuset. Først ville han se, om han kunne få noget at spise, så ville han gå ud til hestene og tage sig af dem.
Da han trådte ind, så han til sin overraskelse, at hans mor og bedsteforældre sad sammen på gulvet iført kapper, han aldrig havde set før. De sad og spiste et fyrsteligt måltid af brød og kødsuppe. Og de drak mjød! Moren hverken spiste eller drak. Hun sad forstenet i sin kappe og Tokes to søstre sad sammen med hende. Hvad foregik der? Normalt bestod trællenes morgenmad – de dage, hvor de fik morgenmad – af mælk fra fårene og lidt urtesuppe. Toke havde aldrig smagt mjød eller kødsuppe.
Hans bedstefar så op på ham. Så vinkede han ham hen til sig. Toke kom forsigtigt nærmere, bange for at få skældud. Men farfaren skældte ikke ud. Han vinkede Toke ned at sidde ved siden af sig. Toke satte sig og skottede hen mod sin mor. Hun lod ikke til at have bemærket hans komme.
”Hør efter, dreng,” sagde han og så på Toke. ”Du har fra i dag ansvaret for dine søstre. Pas på dem, de er kun børn endnu, og du er ved at være voksen. Hvis du adlyder husbond og gør dit arbejde, vil du måske få lov at leve, til du selv kan få børn. Husk det: Adlyd og lev.” Farfaren kiggede indtrængende på Toke, der vred sig, utilpas ved farfarens mærkelige ord.
”Her, tag denne og mist den aldrig. Den vil beskytte dig mod fare, men ikke mod din egen dumhed. Måske kan du engang give den videre til din søn. Gå nu hen til din mor.” Farfaren lagde et lille stykke udskåret træ i hånden på Toke og vendte sit gamle hærgede og rynkede ansigt bort.
Toke så ned på træstykket. Det var udskåret i egetræ og lignede en mand med en enorm forlænget manddom. Figurens penis var længere end dens ben. Toke vidste, at det var bedstefarens gud. Han havde ofte set den gamle mand sidde med figuren og tale til den. Men hvad han sagde til guden, vidste Toke ikke noget om. Det var den gud, der skulle beskytte slægten og sikre, at slægten ikke uddøde. Andet vidste han egentlig ikke om guden.
Toke krøb forsigtigt hen til sin mor og sine søstre. Han havde aldrig oplevet sin mor på denne måde og var usikker.
”Mor,” hviskede han, bange for at hun igen skulle skælde ham ud. Men moren vendte sit hoved mod ham, og med et bedrøvet smil trak hun ham ind til sig. Toke gjorde sig så lille som mulig, ganske ør over dette uventede kærtegn, denne nærhed med moren. Han kunne mærke hendes spinkle og magre krop, hendes indfaldne bryst. Han krøb ind til hende, og sådan sad de længe tavse. De andre trælle forstyrrede dem ikke, de var enten optaget af arbejde eller holdt sig borte.
Med ét lød den uheldsvangre lyd af et stort horn, og Toke kom i tanker om det lange horn, han havde set dagen før. Det gav et sæt i hans mor, og hun skød ham fra sig. Da Toke vendte sig og så på hende, kunne han se angsten i hendes øjne. Hvorfor forstod han ikke, men han vidste, at han ikke ville få svar, hvis han spurgte. Derfor forholdt han sig tavs. Lyden døde langsomt hen, så kom den igen. Høj, tudende og uhyggelig lød den, og Toke mærkede nakkehårene rejse sig. Han var angst, men vidste ikke hvorfor.
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